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Kudu-kudu onu mokua' Yesus ngin man de' 

limoh libu naan, Yesus mo' pilih ju' puluk 

pinuna'-e de' bokon. Yohmo' ngutus-e duoh-

duoh odi lobih dio' ke kota bia topat de' ya' 

yoh odi da'-e. Takal yoh alua' di'-e odi Yesus 

mo' nang, ''Ogi' bogok nya'a de' mo' sidia 

bisaya' tudu' Oku', pak-e di'-e bogok nya'a de' 

ya' tanon kabal de' paguh inoh. Yoh koda' 

podi de' mo' tapod nye' ngutuam-e, pak-e 

nya'a de' ya' ngutuam e noh di'-e bogok sobab 

inoh mitia' leh tudu' nya'a de' kaku' umoh sak-

e ngin lobih bogok nya'a de' ngutuam''.  

 

Oku 'ngutus ingan ke' topat de' bahaya-e koda' 

domba de' uun serigala de' gaus, ma' toban 

pimakai, onyad, duoh duit. Mo' ingan molot 

daang ni' boli, nang leh dio', ''Sak Topa ngin 

damai de' boli itih," mo' nya'a de' boli inoh 

tilima damai so' Topa', loti-e damai ogi' dang 

boli inoh, Mo' ingan obuah tilima daan' ni' 

kota, man leh oni sija'-e de' ngin tudu' ingan. 

Yohmo' oda' leh nya'a de' monam de' ogi' 

dano' sak-e mokua', duoh tanon leh tudu' 

nya'a de' so' kota inoh, ''Topa mo' nog militah 

koda' laja dang idip ingan. 

 

Beberapa hari setelah Yesus memberi makan 

lima ribu orang, Yesus pun memilih tujuh 

puluh pengikutnya yang lain. lalu 

mengutusnya dua-dua pergi lebih dahulu ke 

kota dan ketempat yang mau dia kunjungi. 

Waktu dia belum pergi Yesus pun berkata, 

''Ada banyak orang yang sudah bersedia 

percaya kepada Aku, tetapi tidak banyak 

orang yang memberitahu kabar yang baik itu. 

Mereka seperti padi yang sudah dapat di 

panennya, tetapi orang yang memanen itu 

sedikit sebab itu mintalah kepada orang yang 

punya ladang supaya dia memberikan lebih 

banyak orang yang memanen.''  

 

Aku mengutus kalian ke tempat yang 

bahayanya seperti domba di tengah serigala 

yang ganas. jangan membawa pakaian, bekal, 

dan uang. Kalau kalian masuk dalam satu 

rumah, katakan lah dulu, ''Semoga Allah 

memberi damai dirumah ini,'' kalau orang di 

rumah itu terima damai dari Allah, berarti 

damai itu  tinggal dalam rumah itu. Jika 

kalian kena[di] terima dalam satu kota, 

makanlah apa saja yang diberikan kepada 

kalian. Lalu buatlah orang yang sakit yang 



Yohmo' pinuna'-pinuna'-e mo' nai oni' de' 

nang Yesus, mokua' inoh odop-e de' muno' 

palik tudu' Yesus toban otin de' sonang. Yoh 

mo' nang, ''Gulu, muat munua tuang taat geh 

tudu' koih, takal koih pilitah-e dang adon 

ingan''.  

Mokua' inoh Yesus mo' in-e: "Oku' ninga' 

Iblis tang-tang labu' so' longit koda' kijat. 

Oku' mo' ngin kuasa tudu' ingan sa'-e tungang 

ngalah muat munua de' bahaya-e koda' dipoh 

duoh liangotis. Pak-e ma' leh ingan doon jok-

e balang muat-munua inoh taat tudu' ingan, 

lobih paguh ingan doon balang adon ingan 

terdaftal de' Surga. 

ada disitu supaya sembuh dan berkata lah 

kepada orang yang dari kota itu, ''Allah sudah 

datang merintah seperti raja dalam hidup 

kalian. 

 

Lalu pengikut-pengikutnya pun melakukan 

apa yang dikatakan Yesus, setelah itu mereka 

itu kembali kepada Yesus membawa hati yang 

senang. Mereka pun berkata, ''Guru setan pun 

taat juga kepada kami, waktu kami perintah 

dalam nama engkau'' 

Setelah itu Yesus pun berkata: "aku melihat 

Iblis tiba tiba jatuh dari langit seperti kilat. 

Aku sudah memberi kuasa kepada kalian 

supaya mampu mengalahkan setan yang 

berbahaya seperti ular dan kalajengking. 

Tetapi jangan lah kalian gembira hanya 

karena roh jahat itu taat kepada kalian, lebih 

baik kalian gembira karena nama kalian 

terdaftar di Surga. 

 


